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ΚΟΥΡΕΥΤΙΚΗ ΜΗΧΑΝΗ 
E756E

Παρακαλώ διαβάστε προσεκτικά τις οδηγίες ασφαλείας 
πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν.

ΠΡΟΕΤΟΙΜΑΣΙΑ

-  Πάντα να ελέγχετε τη συσκευή πριν τη χρήση για 
να επιβεβαιώσετε πως ανάμεσα στις λεπίδες δεν 
υπάρχουν τρίχες, υπολείμματα κτλ.

-  Για καλύτερη απόδοση, χρησιμοποιήστε σε καθαρά, 
στεγνά μαλλιά, τα οποία έχουν χτενιστεί και δεν έχουν 
κόμπους.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Το προϊόν δεν πρέπει να χρησιμοποιείται 
για πάνω από 20 λεπτά, όταν βρίσκεται στην πρίζα.

ΧΡΗΣΗ

Βεβαιωθείτε ότι ο διακόπτης είναι στη θέση OFF». 
Συνδέστε το στην πρίζα και ενεργοποιήστε τον 
διακόπτη ON.

Χρησιμοποιείστε τους Οδηγούς Κοπής

-  Για να τοποθετήσετε έναν οδηγό κοπής, επιβεβαιώστε 
πως η συσκευή είναι απενεργοποιημένη. Σύρετε τις 
λεπίδες κοπής της μηχανής κάτω από την υποδοχή 
στο πίσω μέρος των δοντιών του οδηγού κοπής και 
ασφαλίστε το κλιπ στο κάτω μέρος του οδηγού, πάνω 
από το κάτω άκρο της σταθερής λεπίδας της μηχανής.
-  Για να αφαιρέσετε τον οδηγό κοπής, επιβεβαιώστε 

πως η συσκευή είναι απενεργοποιημένη. Σπρώξτε το 
καπάκι στο πίσω μέρος του οδηγού, μακριά από την 
κεφαλή και ανασηκώστε.

-  Το προϊόν περιλαμβάνει 8 οδηγούς κοπής, κάθε ένας 
από αυτούς έχει ετικέτα. 

Μήκος κοψίματος Βαθμός

3mm #1

6mm #2

9,5mm #3

13mm #4

16mm #5

19mm #6

22mm #7

25mm #8

ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ

Για να διατηρήσετε τη μέγιστη απόδοση, η συσκευή 
πρέπει να καθαρίζεται μετά από κάθε χρήση. 
-  Απενεργοποιήστε τη συσκευή και βγάλτε την από την 

πρίζα.
-  Αφαιρέστε τυχόν οδηγούς κοπής. Τοποθετήστε 

τον οδηγό κοπής κάτω από τρεχούμενο νερό και 
στεγνώστε το διεξοδικά πριν την αποθήκευση ή τη 
χρήση.

Αφαιρούμενες Λεπίδες

Για να διευκολυνθεί ο καθαρισμός, οι λεπίδες της 
κουρευτικής μηχανής BaBylissMEN, είναι αποσπώμενες.
-  Βεβαιωθείτε πως η κεφαλή κοπής είναι 

απενεργοποιημένη και αφαιρέστε τους οδηγούς 
κουρέματος.

-  Κρατήστε την κουρευτική μηχανή με τις λεπίδες 
στραμμένες προς τα πάνω και αφαιρέστε τις πιέζοντας 
τις άκρες τους (εικ. 1).

-  Προσεκτικά βουρτσίστε τις λεπίδες με το βουρτσάκι 
καθαρισμού για να απομακρύνετε τις τρίχες.

-  Τοποθετήστε τις λεπίδες κάτω από νερό, χωρίς να 
βυθίσετε τη συσκευή.

Μετά τον καθαρισμό, ενεργοποιήστε τη συσκευή και 
λαδώστε τις λεπίδες προσθέτοντας μερικές σταγόνες 
λαδιού που παρέχεται για τις λεπίδες. Χρησιμοποιείστε 
μόνο το λιπαντικό λάδι που σας παρέχει η συσκευασία, 
καθώς είναι ειδικά διαμορφωμένο για μηχανές υψηλής 
ταχύτητας και δεν εξατμίζεται ή κάνει πιο αργές τις 
λεπίδες.

HÅRKLIPPER
E756E

Les sikkerhetsinstruksjonene nøye før du bruker pro-
duktet.

FORBEREDELSE

-  Kontroller alltid apparatet før bruk for å sikre at kniv-
bladene er fri for hår, smuss osv.

-  For best resultat brukes apparatet på rent, tørt hår 
som er kjemmet og uten floker.

MERK: Produktet må ikke brukes kontinuerlig i mer 
enn 20 minutter når det er koblet til strømnettet.

BRUK

Sjekk at klipperbryteren er i posisjon AV. Koble appa-
ratet til strømnettet og slå PÅ.

Bruke avstandskammene

-  Sjekk at apparatet er slått av før du setter på en avs-
tandskam. Skyv klipperens knivblader under spalten 
på baksiden av tennene på avstandskammen, og 
klikk klemmen på undersiden av avstandskammen 
over den nedre kanten av det faste knivbladet.

-  Sjekk at apparatet er slått av før du fjerner avstands-
kammen. Skyv tappen på baksiden av avstandskam-
men bort fra hodet og løft av.

-  Dette produktet leveres med 8 avstandskammer. 
Alle er merket. 

Klippehøyde Grad

3 mm #1

6 mm #2

9,5 mm #3

13 mm #4

16 mm #5

19 mm #6

22 mm #7

25 mm #8

RENGJØRING OG VEDLIKEHOLD

For å bevare optimal ytelse, må apparatet rengjøres 
etter hver bruk. 
-  Slå av apparatet, og koble det fra strømnettet.
-  Fjern avstandskammen. Skyll avstandskammen 

under rennende vann, og tørk den godt før oppbe-
varing eller bruk.

Avtakbare blader

For å gjøre rengjøringen enklere, kan knivbladene på 
BaBylissMEN tas av.
-  Kontroller at trimmeren er slått av og fjern avstands-

kammen.
-  Hold klipperen med bladene pekende oppover, og 

fjern dem ved å trykke på punktene (Fig. 1).
-  Børst bladene forsiktig med rengjøringsbørsten for 

å fjerne hår.
-  Skyll bladene under vann, uten å dyppe produktet 

i vann.

Slå på apparatet etter rengjøring, og påfør noen drå-
per av den medfølgende oljen på bladene. Bruk kun 
smøreoljen som følger med dette apparatet da den 
er spesielt utviklet for høyhastighets klippere. Den 
fordamper ikke, og reduserer ikke hastigheten på 
bladene.

HIUSTRIMMERI 
E756E

Lue turvallisuusohjeet huolellisesti ennen tuotteen 
käyttöä.

VALMISTELU

-  Tarkista laite aina ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei 
trimmerin terissä ole hiuksia, roskia tms.

-  Parhaan suorituskyvyn takaamiseksi käytä trimmeriä 
puhtaissa ja kuivissa hiuksissa, jotka on kammattu 
auki ja joissa ei ole takkuja.

HUOMAUTUS: Tuotetta ei saisi käyttää 20 minuuttia 
pidempään verkkovirtakäytössä.

KÄYTTÖ

Varmista, että trimmeri on OFF-asennossa. Kytke laite 
verkkovirtaan ja kytke se ON-asentoon.

Leikkuukampojen käyttö

-  Kun kiinnität leikkuukamman, varmista että laite on 
kytketty pois päältä. Liu’uta trimmerin leik-kuuterät 
leikkuukamman hampaiden takana olevan loven 
alle ja napsauta kamman alaosan kiin-nike kiinteän 
leikkuuterän alareunan yli.

-  Kun irrotat leikkuukamman, varmista että laite on 
kytketty pois päältä. Työnnä leikkuukamman takana 
oleva liuska poispäin päästä ja nosta se pois.

-  Tämän tuotteen mukana toimitetaan 8 leikkuukam-
paa, joista kukin on merkitty. 

Leikkuupituus Mitta

3 mm #1

6 mm #2

9,5 mm #3

13 mm #4

16 mm #5

19 mm #6

22 mm #7

25 mm #8

PUHDISTUS JA HUOLTO

Optimaalisen suorituskyvyn ylläpitämiseksi laite tulisi 
puhdistaa joka käytön jälkeen. 
- Kytke laite pois päältä ja verkkovirrasta.
-  Irrota kaikki leikkuukammat. Huuhtele leikkuukam-

pa juoksevan veden alla ja kuivaa kunnolla ennen 
säilytystä tai käyttöä.

Terien irrottaminen

BaBylissMEN-trimmerin irrotettavat terät on helppo 
puhdistaa.
-  Varmista, että trimmeri on kytketty pois päältä ja 

irrota leikkuukampa.
-  Pidä trimmeriä terät ylöspäin ja irrota ne painamalla 

pisteitä (kuva 1).
-  Poista hiukset varoen terien päältä puhdistusharjalla.
-  Huuhtele terät vedessä upottamatta tuotetta veteen.

Puhdistuksen jälkeen kytke laite päälle ja voitele terät 
lisäämällä terien päälle muutama pisara mu-kana toi-
mitettua öljyä. Käytä vain laitteen mukana toimitettua 
voiteluöljyä, sillä se on erityisesti suunniteltu nopeille 
trimmereille eikä se haihdu tai hidasta teriä.

ZASTŘIHOVAČ VLASŮ
E756E

Před použitím produktu si pečlivě přečtěte 
bezpečnostní pokyny.

PŘÍPRAVA

-  Před použitím vždy zkontrolujte zařízení, abyste se 
ujistili, že čepele zastřihovače nejsou zanesené od 
vlasů, nečistot apod.

-  Pro dosažení nejlepších výsledků používejte na čisté, 
suché vlasy, které jsou rozčesané a nezacuchané.

POZNÁMKA: Pokud je výrobek napájený ze sítě, 
neměl být používán déle než 20 minut.

POUŽITÍ

Ujistěte se, že je vypínač zastřihovače v poloze OFF 
(vypnuto). Zapojte jej do sítě a zapněte.

Použití hřebenových nástavců

-  Chcete-li připojit hřebenový nástavec, ujistěte 
se, že je zařízení vypnuté. Posuňte střihací čepele 
zastřihovače pod otvor v zadní části zubů nástavce 
a zacvakněte sponu na spodní straně vodítka přes 
spodní hranu fixní čepele.

-  Chcete-li odstranit nástavec, ujistěte se, že je zařízení 
vypnuté. Zatlačte pacičku na zadní straně nástavce 
směrem od hlavy a zvedněte ji.

-  Tento výrobek je dodáván s 8 hřebenovými nástavci, 
z nichž každý je označen. 

Délka střihu Stupeň

3 mm # 1

6 mm # 2

9,5 mm # 3

13 mm # 4

16 mm # 5

19 mm # 6

22 mm # 7

25 mm # 8

ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA

Abyste zachovali optimální výkon, je třeba zařízení po 
každém použití vyčistit. 
- Vypněte zařízení a odpojte jej od sítě.
-  Sejměte všechny hřebenové nástavce. Před uložením 

nebo použitím důkladně opláchněte hřebenový 
nástavec pod tekoucí vodou a důkladně osušte.

Odnímatelné čepele

Pro snadnější čištění lze čepele zastřihovače BaByliss-
MEN sejmout.
-  Ujistěte se, že je zastřihovač vypnutý a sejměte 

zastřihovací nástavec.
-  Uchopte zastřihovač čepelí směrem nahoru a 

vyjměte je stisknutím bodů (obr. 1).
-  Opatrně očistěte čepele pomocí čisticího kartáčku a 

odstraňte vlasy.
-  Opláchněte čepele pod vodou bez ponoření pro-

duktu.

Po čištění zapněte zařízení a naolejujte čepele 
přidáním několika kapek dodaného oleje na čepele. 
Používejte pouze mazací olej dodávaný se zařízením, 
protože je speciálně navržen pro vysokorychlostní 
zastřihovače a nevypařuje se a nezpomaluje nože.

МАШИНКА ДЛЯ СТРИЖКИ ВОЛОС
E756E

Пожалуйста, внимательно прочтите инструкции 
по безопасности перед тем, как воспользоваться 
прибором.

ПРЕДВАРИТЕЛЬНАЯ ПОДГОТОВКА

-  Перед каждым применением прибора проверьте 
его состояние и убедитесь в том, что на лезвиях не 
осталось состриженных волос или иных загрязнений.

-  Пользуйтесь прибором на чистых, высушенных и 
тщательно расчесанных волосах: это спо-собствует его 
лучшей производительности.

ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ: когда аппарат работает от сети, 
им не следует пользоваться дольше 20 ми-нут.

КАК ПОЛЬЗОВАТЬСЯ ПРИБОРОМ
Убедитесь в том, что переключатель машинки находится 
в положении OFF – выключено. Подклю-чите машинку 
к сети и включите ее (переключатель в положении ON).

Как пользоваться направляющими для стрижки

-  Перед тем как установить направляющую для стрижки, 
следует обязательно выключить машинку. Вставьте 
лезвия машинки скользящим движением под прорезь 
в задней части зубчиков направляющей для стрижки и 
защелкните зажим внизу направляющей под ниж-ний 
край неподвижного лезвия.

-  Перед тем как снять направляющую для стрижки, 
следует обязательно выключить машинку. Отодвиньте 
выступ в задней части направляющей для стрижки от 
головки и снимите направляющую.

-  В комплект поставки данного товара включены 8 
направляющих для стрижки с соответ-ствующей 
маркировкой

 

Длина стрижки Маркировка

3 мм #1

6 мм #2

9.5 мм #3

13 мм #4

16 мм #5

19 мм #6

22 мм #7

25 мм #8

УХОД 
Для поддержания оптимальной производительности 
прибора его необходимо чистить после каждого 
использования.
-  Выключите прибор и отключите его от сети.
-  Снимите направляющие для стрижки. Ополосните 

направляющие в проточной воде и дайте им полностью 
высохнуть перед тем, как вновь воспользоваться ими 
или убрать на хранение.

Съемные лезвия

Машинка для стрижки BaBylissMEN оснащена съемными 
лезвиями, что облегчает уход за ней.
-  Убедитесь в том, что машинка выключена, и снимите с 

нее направляющую для стрижки.
-  Удерживая машинку лезвиями вверх, снимите лезвия, 

нажав на края (Fig. 1).
-  Тщательно почистите лезвия: пользуясь щеточкой, 

удалите состриженные волосы.
-  Ополосните лезвия в воде, не погружая в воду аппарат.

Закончив уход, включите прибор и нанесите на лезвия 
несколько капель масла, включенного в комплект 
поставки. Пользуйтесь только тем смазочным маслом, 
которое поставлено вместе с прибором: формула 
смазки специально разработана для машинок, 
работающих на высоких ско-ростях - масло не 
испаряется и не замедляет работу лезвий. 

HÅRTRIMMER
E756E

Läs säkerhetsanvisningarna noga innan du använder 
apparaten.

FÖRBEREDELSER

-  Inspektera alltid apparaten före användning för att 
säkerställa att trimmerbladen är fria från hår och 
smuts.

-  Använd på rent, torrt och utrett hår för bästa möjliga 
prestanda.

OBS! Apparaten ska inte användas längre än 20 minu-
ter med sladd.

ANVÄNDNING

Kontrollera att trimmerns strömbrytare är i läget OFF. 
Anslut den till väggkontakten och växla till ON.

Använda distanskammar

-  Kontrollera att apparaten är avstängd när du ska sät-
ta på en distanskam. Låt trimmerns klippblad glida 
under skåran bakom distanskammens tänder och 
snäpp fast låset på kam-mens undersida över det 
fasta klippbladets nedre kant.

-  Kontrollera att apparaten är avstängd när du ska ta 
bort en distanskam. Tryck fliken bak på distanskam-
men bort från huvudet och lyft av.

-  Denna produkt är utrustad med 8 märkta distans-
kammar. 

Klipplängd Inställning

3 mm #1

6 mm #2

9,5 mm #3

13 mm #4

16 mm #5

19 mm #6

22 mm #7

25 mm #8

RENGÖRING OCH UNDERHÅLL

Bibehåll optimal prestanda genom att rengöra appa-
raten efter varje användning. 
-  Stäng av apparaten och dra ur väggkontakten.
-  Ta bort eventuella distanskammar. Skölj distanskam-

men under rinnande vatten och torka noga innan 
förvaring eller användning.

Löstagbara blad

Klippbladen på BaBylissMEN kan tas bort för att un-
derlätta rengöring.
-  Kontrollera att trimmern är avstängd och ta bort dis-

tanskammen.
-  Håll trimmern med bladen uppåt och ta bort dem 

genom att trycka på ändorna (bild 1).
-  Borsta bladen noga med rengöringsborsten för att 

avlägsna hår.
- Skölj bladen under vatten utan att doppa apparaten.

Starta apparaten efter rengöring och olja bladen ge-
nom att applicera några droppar av den medföljande 
oljan på bladen. Använd endast smörjoljan som 
medföljer apparaten eftersom den är särskilt sam-
mansatt för höghastighetstrimmers och inte avduns-
tar eller saktar ned bladen.

HAJVÁGÓGÉP
E756E

Kérjük, a termék használata előtt olvassa el a biztonsá-
gi előírásokat.

ELŐKÉSZÍTÉS

-  Használat előtt mindig vizsgálja át a készüléket és 
ellenőrizze, hogy a késeken nincs haj, szennyeződés 
stb.

-  A nagyobb teljesítmény érdekében tiszta, száraz, ala-
posan kifésült hajra használja.

MEGJEGYZÉS: a készüléket nem szabad 20 percnél 
tovább folyamatosan használni, ha a hálózatra csat-
lakozik.

HASZNÁLAT

Győződjön meg róla, hogy a hajvágógép OFF (kikapc-
solt) helyzetben van. Dugja be a konnektorba és kapc-
solja ON helyzetbe.

A vezetőfésűk használata

-  A vezetőfésű felhelyezése előtt ellenőrizze, hogy a 
készülék ki van kapcsolva. Csúsztassa a hajvágógép 
késeit a vezetőfésű fogainak hátsó nyílása alá, majd 
nyomja be a vezetőfésű alapját a hajvágógép fix 
késének alsó szélén.

-  A vezetőfésű levétele előtt kapcsolja ki a készüléket. 
Tolja el a vágófejtől a vezetőfésű hátoldalán lévő 
fület és emelje le.

-  Ehhez a termékhez 8 vezetőfésű tartozik, minde-
gyikük címkével van ellátva. 

Vágási hosszúság Fokozat

3 mm #1

6 mm #2

9,5 mm #3

13 mm #4

16 mm #5

19 mm #6

22 mm #7

25 mm #8

TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS

-  Az optimális teljesítmény fenntartása érdekében a 
készüléket minden használat után meg kell tisztítani. 

-  Kapcsolja ki a készüléket és húzza ki a konnektorból.
-  Vegyen le minden vezetőfésűt. Folyó víz alatt öblítse 

el a vezetőfésűt, és gondosan szárítsa meg, mielőtt 
elteszi, vagy ismét használja.

Levehető kések

A könnyebb tisztíthatóság érdekében a BaBylissMEN 
hajvágógép kések levehetők.
-  Ellenőrizze, hogy a hajvágógép ki van kapcsolva és 

vegye le a vezetőfésűt.
-  Irányítsa a késeket felfelé és vegye ki őket a megjelölt 

pontoknál megnyomva (1. ábra).
-  Gondosan tisztítsa meg a késeket a hajmaradványo-

któl a tisztító kefe segítségével.
-  Öblítse le a késeket vízzel, ügyelve arra, hogy ne 

merítse vízbe a terméket.

Tisztítás után kapcsolja be a készüléket, és tegyen né-
hány cseppet a mellékelt olajból a késekre. Kizárólag 
a készülékhez mellékelt olajat használja, mert kife-
jezetten nagysebességű hajvágókhoz készült, nem 
párolog el és nem fékezi a késeket.

MASZYNKA DO STRZYŻENIA
E756E

Przed rozpoczęciem korzystania z produktu należy 
dokładnie przeczytać instrukcję.

PRZYGOTOWANIE

-  Przed użyciem należy zawsze sprawdzić urządzenie, 
by upewnić się, że na ostrzach maszynki do 
strzyżenia nie ma włosów, zanieczyszczeń itp.

-  Aby uzyskać najlepsze rezultaty, używać na czystych 
i suchych włosach, które został rozczesane i nie ma 
na nich splątań.

UWAGA: W przypadku pracy z zasilaniem z sieci nie 
należy używać produktu dłużej niż przez 20 minut.

UŻYTKOWANIE

Sprawdzić, czy maszynka do strzyżenia jest włączona. 
Podłączyć urządzenie do sieci i włączyć je.

Korzystanie z nasadek grzebieniowych

-  Przed zamontowaniem nasadki grzebieniowej 
sprawdzić, czy urządzenie jest wyłączone. Przesunąć 
ostrza tnące maszynki do strzyżenia pod szczelinę w 
tylnej części zębów nasadki tnącej i zatrzasnąć zacisk 
na dolnej części nasadki nad dolną krawędzią nieru-
chomego ostrza maszynki do strzyżenia.

-  Aby zdjąć prowadnicę grzebieniową, sprawdzić, 
czy urządzenie jest wyłączone. Przesunąć zatrzask 
z tyłu prowadnicy grzebieniowej odsuwając go od 
głowicy i unieść go.

-  Produkt ten jest dostarczany z 8 prowadnicami grze-
bieniowymi, z których każda jest oznakowana. 

Długość cięcia Rodzaj

3 mm Nr 1

6 mm Nr 2

9,5 mm Nr 3

13 mm Nr 4

16 mm Nr 5

19 mm Nr 6

22 mm Nr 7

25 mm Nr 8

CZYSZCZENIE I KONSERWACJA

Czyszczenie urządzenia po każdym użyciu zapewni 
optymalną wydajność. 
- Wyłączyć urządzenie i odłączyć je od sieci.
- Zdjąć prowadnice grzebieniowe. Opłukać 
prowadnicę grzebieniową pod bieżącą wodą i 
dokładnie wysuszyć przed przechowywaniem lub 
użyciem.

Demontowane ostrza

Ostrza maszynki do strzyżenia BaBylissMEN można 
demontować, co ułatwia czyszczenie.
-  Sprawdzić, czy maszynka jest wyłączona i zdjąć 

prowadnicę tnącą.
-  Przytrzymać maszynkę z ostrzami skierowanymi do 

góry i zdjąć je naciskając punkty (rys. 1).
-  Ostrożnie oczyścić ostrza szczoteczką i usunąć z nich 

włosy.
-  Wypłukać ostrza pod bieżącą wodą, nie zanurzając 

urządzenia.

Po wyczyszczeniu należy włączyć urządzenie i 
naoliwić ostrza kilkoma kroplami dostarczonego oleju 
maszynowego. Stosować wyłącznie olej maszynowy 
dostarczony wraz z urządzeniem, ponieważ został on 
opracowany specjalnie dla maszynek do strzyżenia 
przeznaczonych do strzyżenia z dużą prędkością i 
nie paruje on ani nie powoduje spowolnienia pracy 
ostrzy.

SAÇ KESME MAKİNESİ
E756E

Lütfen ürünü kullanmadan önce güvenlik talimatlarını dik-
katlice okuyun.

HAZIRLIK

-  Saç kesme bıçaklarının saçlardan, döküntülerden vb. 
arınmış olduğundan emin olmak için kul-lanmadan önce 
daima cihazı kontrol edin.

-  En iyi performans elde etmek için, düz, taranmış, temiz ve 
kuru saçta kullanın.

NOT: Elektrik şebekesine bağlı olarak çalıştırıldığında, ürün 
20 dakikadan daha uzun bir süreyle kullanılmamalıdır.

KULLANIM

Saç kesme anahtarının KAPALI konumda olduğundan 
emin olun. Şebekeye takın ve açın.

Tarak Kılavuzlarının Kullanımı

-  Tarak kılavuzunu takmak için cihazın kapalı olduğundan 
emin olun. Saç kesme makinesinin kes-me bıçaklarını ke-
sici kılavuzun arkasında bulunan yuvanın altına kaydırın 
ve kılavuzun altındaki klipsi, sabit kesme bıçağının alt 
kenarı üzerine geçirin.

- Tarak kılavuzunu çıkarmak için cihazın kapalı olduğundan 
emin olun. Tarak kılavuzunun arkasın-daki tırnağı kafadan 
yukarıya doğru itin ve kaldırın.

-  Bu ürün, her biri etiketli olan 8 tarak kılavuzuyla birlikte 
verilir.

Kesme uzunlu-ğu Seviye

3mm #1

6mm #2

9.5mm #3

13mm #4

16mm #5

19mm #6

22mm #7

25mm #8

TEMIZLIK VE BAKIM

Optimum performansı korumak için, cihaz her kullanımdan 
sonra temizlenmelidir.
-Cihazı kapatın ve fişini prizden çekin.
-Tarak kılavuzlarını çıkarın. Tarak kılavuzunu akan suyun 
altında durulayın ve saklamadan veya kullanmadan önce 
iyice kurutun.

Çıkarılabilir Bıçaklar

Temizliği kolaylaştırmak için BaBylissMEN kesme bıçakları 
çıkarılabilir.
-Düzelticinin kapalı olduğundan emin olun ve kesme 
kılavuzunu çıkarın.
-Makasları bıçaklar yukarı bakacak şekilde tutun ve nokta-
lara basarak çıkarın (Şek. 1).
-Saçları çıkarmak için temizleme fırçasını kullanarak 
bıçakları dikkatlice fırçalayın.
-Ürünü suya batırmayın, sadece bıçakları su altında 
durulayın.

Temizledikten sonra, cihazı açın ve bıçakların üzerine bir-
kaç damla yağ damlayarak bıçakları yağ-layın. Yalnızca 
cihazla birlikte verilen yağlama yağını kullanın, çünkü bu 
yağ, özellikle yüksek hızlı saç kesme makineleri için for-
müle edilmiş bir yağ olup,  buharlaşmaz veya bıçakları 
yavaşlatmaz.
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